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Az előfizetési pénzek és a lap szellemi részét illető közlemények „Vácz“ szerkesztőségéhez fő ut 84. szám alá Váczra küldendők.
®<Sf* Előfizethetni helyben Spitzer Miksa könyvkereskedésében is.

14extrátok vissza nem adatnak.

Népszínházát az ország1 
fővárosának!

Ismét fölemeljük szavunkat.
A választási nagy mozgalmak 

után indítsuk meg a szellemi mozgal­
mat, mely a fővárosnak uj közintézetet 
emeljen.

Nem fölhívás ez, mert az már 
megtörtént. Egyszerű figyelmeztetés 
csak a nemzet azon részéhez, mely 
megérti, hogy Pest magyarosodása 
mily fontos, s egy második színház 
építése mily tényező akár társadalmi­
lag, akár műveltségi, akár szinügyi 
tekintetből.

Ez nem a főváros kizárólagos 
ügye, ez közügy, melyet uemzetileg 
kell támogatni, lelkesültlen és áldo­
zatkészen. Becsületbeli ügy is, mert 
kimondatott a szó, hogy Pestnek nép­
színház kell. E kimondatott szó fér­
fias beváltásától szégyenkezés és gúny 
nélkül nem lehet viszszavonulni. Nem 
csak Pestet fogja érni a kárörvendő 
gúny 1

Bizalommal szólunk tehát min­
denkihez, és bizalommal figyelmezte­
tünk mindenkit a kibocsátott aláírási 
ivekre, melyek kaphatók minden 
megye alispánjánál s megszerezhetők 
Lipthay Béla báró bizottsági elnök­
től.

Magyarországon a nemzet ada­
kozása állította föl a legelső közintéze­
teket. Állítson most egy népszínházát 
is, melyre ép oly égető szükség van, 
mint amazokra volt.

Nyilvános helyeken s bizalmas 
körökben gyűjtsön s adakozzék min­
denki tehetsége szerint.

Rendezzenek műkedvelői előadá­
sokat, hangversenyeket, sorsjátékokat, 
s az eszme terjesztése és népszerűsítése 
által tegyék lehetővé, hogy még a tré­
fa és játék is kamatozzon e nagy érde­
kű czélra.

Félmillió kell, hogy Pestnek 
népszínháza legyen. Nem oly nagy ösz- 
szeg, hogy gyorsan egybe ne gyűl­
hessen, ha gazdag és szegény egyaránt

hozzájárul forintjaival és filléreivel. 
És nem is oly csekély, hogy minden­
kire ne jutna belőle valami.

Ama küzdelemnek, melyet a fő­
város folytat a magyarosodás érdeké­
ben, győzelmi csarnokot kell emelni!

A „Hon“ után összes fővárosi na­
pi lapokban közölt felhívást mi is át­
vesszük.

Tisztelt olvasóink!
Egy az ország fővárosában felál­

lítandó magyar népszínház esz­
méje az, melyet, mint rövid időn léte­
sülendő intézményt üdvözölni szeren­
csénk lehet.

Hogy mily szükséges Pesten, 
azon Pesten, melyben a magyar művé­
szet és tudományok gyupontja van, 
egy magyar népszínház, s mily nagy 
mértékben terjeszti az a nemzeti kul­
túrát, nem szükséges commentárral 
kisérnünk, s elégnek tartjuk azt mon­
dani, hogy a 200-ezer lakosú Pestnek 
két magyar színház — kevés.

Kevesen vannak, kik ne tudnák, 
mily erőfeszítés és küzdelmekbe ke­
rült a magyar színészet előharczosai- 
nak a fővárosban megtelepülni, mily 
sokáig nem volt annak állandó lakhe­
lye, meddig voltak kóborlók és koldu­
sok nagy tehetségű színészeink, s nap­
jainkban, mily szomorú sorsra jutott a 
„hazafiság a nemzetiségnek“ 
feliratú budai népszínház, mig 5 
vagy 6 német „Theater“ rop­
pant pártolásban részesül.

Lelkes főuraink és polgáraink ál­
dozatkészsége folytán megalakult a 
népszínházi részvény társaság, azon­
ban hiányzik még az összeg Thalia 
papjainak temploma felépítésére.

A bizottság felhívásokat bocsá­
tott ki a hon összes lakóihoz, a nép 
színház ügyének pártolása s annak tő­
kéje gyarapítása érdekében. Mi hisszük, 
hogy az eredmény nem fog elmaradni.

Kedves kötelességet vélünk telje­
síteni, midőn a színművészet nevében 
városunk áldozatkész közönségéhez i 
fordulunk, kérve, vegyék figyelembe j

a népszínház ügyét, s ne késsenek fil­
léreiket annak oltárára lerakni.

Városunk még eddig nem sülyedt 
el az elnémetesedés hullámaiban, a 
nyárspolgároktól lakott német Pest 
közelében, és most is meg fogja mu­
tatni, hogy nem halt ki fiaiban a 
nemzeti büszkeség, és magyar vér foly 
ereikben annál is inkább most, midőn 
egy ily országos czél elérését mozdít­
juk elő; melynek létre nem jöhetése 
annyi volna, mint arczul csapni a költőt, 
ki igy ir:

„Még jönni fog, még jönni kell.“
E kor itt van, most, vagy soha.
Tettre tehát! Előre !
Gyarapitsuk a népszínház tőkéjét 

adakozásainkkal, hogy Thalia papjai 
mielébb megkezdhessék szolgálatukat 
a nyelv és irodalom terén.

Biztosak vagyunk a felől, hogy 
lelkes nőegylet és dalkörünk, valamint 
többi köreink első sorban hagyják 
alájegyezni az ivre nevüket, mely 
buzdító például szolgáland a polgárok-

___  S.

Vácz, 1872. aug. 29.

(—s) Társadalmi életünk fekélyei 
közt, ha nem első helyen, de minden 
esetre első sorban vár orvoslásra a 
köznép és urak közti viszonyok ren­
dezése.

Habár mi szívvel, lélekkel de­
mokrata elveket vallunk, lehetetlen 
meg nem ütközni a nép alsó osztályá­
nak napról napra követelőbb maga­
viseletén, melyek mintegy lázadás elő­
jelei tűnnek fel.

A földbirtokosok és hivatalnokok 
iránti ellenszenv, melynek soha sem 
mulasztják el kifejezést adni, a mun­
kások minduntalani strike-je, az óriási 
követelések, — részegeskedés, s ezek 
mellett tunyaság, oly elválhatlan kel­
lékei népünk alsó osztályának, melyek 
rövid időn annyira fognak elfajulni, 
hogy nem leszünk képesek békés el­
nyomására.

Mindenfelől panaszt panaszra hal-
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lünk, az elégedetlenség a néposztály 
ellen általános, — értve mindenütt 
azon osztályát a népnek, mely keres­
ménye után napról napra él, mit sem 
bírva, és mit sem törődve a holnappal 
— s ehhez járul ama körülmény is, 
hogy kényszerítve hisszük magunkat 
reájuk szorulni, s követeléseiknek ele­
get tenni.

Egy derék polgártársunk beszélte 
el minap a következő esetet, mely 
anekdotának is beillenék : Aratókat 
akart fogadni, s midőn egyezkedné­
nek, a munkások mindenike, egy sze­
mélyre egy és fél frt s 8, mond 
nyolcz itcze bort, naponta! 
bérül kívánt. Borzasztó! Más helye­
ken 10 száztóliért dolgoznak, a ter­
ményből, s előbbi esetben a két nap 
alatt elvégezhető munkát 8 —10 napra 
nyújtják, mig emitt kétszer oly nagy 
csomóra kötik a nekik jutott csomót, 
mint részt.

De mit tegyünk ez ellen ? mondja 
mindenki, mikép lehessen nélkülözni 
a munkásokat ? — ©épet ha hozatok, 
ahhoz is kell ember, magam pedig nem 
végezhetem a mezei munkát, cselédet 
nem kapok, — kényszerülök napszá­
most felvenni, stb. efféle beszédeket hal­
lunk, egy-egy ritkán elejtett „miért 
adják meg“ szóra.

Megkísértjük némileg vázolni, mi­
kép lehetne a nép e romlottságán se­
gíteni, s ha nem lehet, miképen kell 
a kénköves és tüzes esőt Sodorna és 
Gromorha e fiaira bocsátani.

Első és fő oka a fanatikus bigott- 
ság, melyet azok csepegtettek a tudat­
lan nép keblébe, kik annak oktatására 
és vezetésére rendelvék, — a papok és 
szerzetesek.

Ők okozták a mostani népuralom |

TÁRCZA.

Régi emberek.
- Elbeszélés. —

Irta Edvi Illés László.

(Folytatás.)

Lépjünk be.
Itt is fény, pompa, ragyogvány fogad 

bennünket. Jobbról van egy művészi kiállí­
tású zongora, természetes szinü gyökérfából 
készülve, melyen két oldalt nagy karos gyer­
tyatartókban viaszgyertyák égnek.

A zongora előtt egy lyánka és egy ifjú 
ülnek s négy kézre játszanak.

Gyenge, naiv vonásu arcz, ábrándos 
égszin szemek, a hófehér vállak és domború 
kebelre gazdagon leomld arany szőke haj mint­
egy varázst és vonz erőt kölcsönöznek a 
lyánnak.

Kis kezei oly gyorsan, s oly csaknem 
láthatlanul érintik a billentyűket, mintha csak­
ugyan egy tündér játszanék azokon.

Komoly, méltóságteljes alak a mellette 
ülő ifjú, — a művészet dicssugarával arczán. 
Egészen átszellemülve s tökéletes figyelem­
mel játszik, mig társnője gyakorta pillant 
felé félénken s óvatosan, — de forrón s sze­
relemtelten.

Mindenütt tánczospárok lejtene), vígan 
járva a csengő zongorahangok által hallatott
keringőt. ■

e nemét, azon reményben, hogy csak 
nekik élend a nép, — csak az ő ural­
muk támaszául szolgáland, — ámde a 
kés ellenük fordult, mert uralmuk 
vége felé jár.

Oktatnánk a gyermekeket a szük­
ségesekre, oktatnánk gazdálkodásra, 
szoktatnék takarékosságra, — magya­
ráznánk meg nekiek a szeszes italok 
káros hatását és azok használatának 
következményeit, bizony mondom, ér­
telmes és szorgalmas népünk volna.

De, midőn ezen ügyek élén oly 
egyének állnak, kik maguk jólétén ki­
vid mivel sem törődnek, kiknek nép­
nevelői tiszte a vessző és korbács kö­
rén túl nem megy, kiknek oktatási 
modora semmi czélt sem ér el, — mon­
dom, ily egyének vezetése alatti oskola­
padokból csak is elvetemült, korcs és 
becsületlen emberek kerülnek ki.

Neveljük a népet, oktassuk, s ne- 
csak azt prédikáljuk neki, hogy igy és 
igy viszi el az ördög, hanem teszi, a mi 
a clerus malmára való, — hogy csak 
az jut menyországba, a ki nekik tetsző 
éltet él, — hanem igyekezzünk nekik 
oktatásainkkal e földön menyországot 
szerezni.

Második helyen vagyunk a viszo­
nyoknak okai saját magunk.

A robot-idő alatt nem bántunk 
úgy a paraszttal mint emberrel, hanem 
mint ebbel. — Midőn felszabadult a 
nép, nem feledte el az egykori bántal- 
makat, — s a boszú apáról fiúra száll, 
— az apa a fia szivébe oltja a vészes 
magvakat. — Igaz, hogy sokan el­
mondhatják, — én jól bántam a nép­
pel, — nekem nem is volt akkor bir­
tokom, stb. — de ez nem jön számítás 
alá, mert vox populi — vox Dei.

Igaz, hogy most már nagyon ne- |

héz gyógyítani e sebet, de talán még 
lehet, — minden esetre erős szerrel kell 
kezelni, s oly pokolkővel égetni, mely 
egészen a velőkig, de — hasson. _

Szerény véleményünk szerént 
hagyni kellene a népet sinleni, nem 
fizetni a követelt dijakat, — nem fo­
gadni fel őket, hanem a Dunán­
túli földbirtokosok példája után indul-

Álíjanak össze a vidék birtokos 
urai, kössenek szerződést nehány száz 
olaszszal; s a mellett hogy munkálta­
tásuk 2/3-ával kevesebbe jön, pontos és 
becsületes lakókat telepitnek le, kik 
józan és rendes éltük példája által a 
fajult népet is megjavíthatják.

Higyjék el, nem agyrém, a mit 
mondok. A ki nem hiszi, próbálja meg, 
s az eredmény meglepő leend.

E. I. L.

Vácz, aug. ‘28-ikán,

Városunk közművelődésére oly 
zsibbasztólag ható közönyt csaknem 
rég egy újabb szellemi mozgalom éb- 
reszté fel szendergéseiből, s mig egy­
részt ezen ujabbkori jelenség kell hogy 
örömet ébresszen minden oly közjóért 
lelkesülő polgárban, ki a 1 9-ik század 
minden középkori maradványnak ha­
dat izenő jelszavát átértve, a közműve­
lődés, az előrehaladás eszméért lelke­
sül, másrészt ez öröm, e lelkesedés 
nagyságát nagyban csökkenti ama bi­
zonyos szél-csend, mely e mozgalom

*) Ez ugyan a lefejtett állapoton mit sem se­
gít, és nem is vagyunk czíkkiróval egy véleményen, 
ile közöljük czikkét, alkalmat adandó hozzá szólani 
c valóban társadalmi bajhoz, előre azonban abbeli 
véleményünket mondjuk ki hogy a munkás-osztály 
jól kiérdemlett bérét soha sem lesz szándo- 

I kunkban pressio alá helyezni. Szerk.

Selyemruhás, aszályos hölgyek, gazdag 
hímzések s aranylánczokkal, karpereczek és 
gyűrűk tömegével kezei és ujjaikon, egyszerű 
perkaillba öltözött, s kis szalaggal leszori 
tott hajfonatu nők egymást érik és kerülik 
ki a fordulatok változatiban. A zongorával 
átellenben egy virág és koszorúkkal diszitett 
állvány mellett két férfi áll egymás vállára 
dűlve s mindenfelé vizsgálódva.

Egyik mintegy 30—23, másik 25- 28 
éves lehet. Amaz barna ez szőke. A szőke 
tekintete tétovázva jár a táncztömegen végig, 
inig társa egy pontra szegzi szemeit a 
két zongorázóra.

Összevont szeműidéi alól egy-egy meny- 
dörgő villám látszik a hangjegyekbe néző

— Nézd mily, édesen susognak, szól 
társához, — alig fojthatva el dühét.

És valóban most halkan beszélgetni 
kezdtek, — s bevégezve a keringőt, felkel 
tek a zongora elől s egy támlányra ülve foly­
tatók felvett tárgyukat.

— Tehát igazán elhagyja ön Pestet?
— Atyám akarata, — s az szent előt­

tem. Vizsgáim után azonnal haza kíván.
— Ah 1 mily unalmas lesz ön nélkül 

életem e tarka társaságban.
— Ne mondja azt nagysád; e kör, 

melyet atyja gyűjt maga körül, s melybe 
én is szerencsés voltam bejuthatni, nagy- 
sádra nézve nagyon mulattató, de tanulsá­
gos is. — Látja ott azon ifjút, gondolom 
Kopánfinak hívják. Bohó, vig fiú, pedig 
magyar színész, s többet szenved mint a

martyrok. — De szerepe a comicum, s azt 
mindig megtartja. — Nézze amott azt a 
komoly halvány férfit, báró Radóczy, egyike 
a leggazdagabb főuraknak, — s nem bol­
dog — neje hűtelen.

Ah! szegény 1 sóhajta a leány.
Vagy tekintse e göndör szegfürtü 

urat, ki mindenféle bókokat mond, Babérdy, 
egyike ismertebb költőinknek. — Aty­
jával összeveszett, az kitagadta s most tollá­
ból ól. — Mutatja ez azt? íme egy nő. — 
Szerencsétlen szerelme volt egy zongora- 
mesterrel, elszöktek a szülői háztól, — tőle 
pedig elszökött férje, szive megtört a bánat 
alatt, - de élni kell, — most a drámánál 
van szerződtetve. — Nézze az egész társa­
ságot — mindenik palástolja érzelmeit és 
gondolatait, — mutatják a mosolygó, boldog 
arezokat, melyek mögött roncsolt kedély 
lakik.

- Ah! miért nem ismerem én az élet 
küzdelmeit s terheit.

— Ne kívánja nagysád, mert bármi­
kor ismeri meg — korán lesz az.

— De ne menjen ön el körünkből, 
maradjon itt, s legyen vezérem e csoport­
ban, — nehogy eltévedve irányt veszítsek.

— Legyen meggyőződve, hogy nagy­
sád angyal arcza örökké emlékemben fog 
élni, — de haza kell menni —

— Ez őrülésig viend, s halálomat 
okozandja.

- Szabadjon kérdenem, mi érdekli 
nagysádat csekély személyemen. — Egy 
szegény prókátor, — ki betanulta Verbő-
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között oly gyorsan tekintélyes helyet
^ Csodaszer!! malitiája városunknak, 

hogy mig egy nemesebb eszmének 
keresztülviteléhez annyi lelkesedés, 
ügybuzgóság, néha egész odaadással 
fognak a hivatott erők, csakhamar 
visszahanyatlását látjuk a törekvések­
nek, smig megtestesített eszméket kere­
sünk, azt vesszük észre : eloszlott mint a 
buborék.

Hogy ne soká íáraszszam olvasóim 
nemes türelmét, kimondom, czélom a 
közös. iskolaügyéhez csekély észre­
vételeimet csatolni.

1- ször. Felsőbb rendelet, sanctio­
ns t törvények alapján a közös iskola 
felállítását két éve hogy elrendelte.

2- szor. A közös iskolának rögtöni 
szükségessége mellett tanúskodik már 
csak ama körülmény is, hogy 270 szülő 
jelentkezett eddig, gyermekeiket ezen 
uj tanintézetbe beiratni.

3 szór. Az egyenlőség és testvéri­
ség nagy elve is a közös iskola mint- 
helyes intézmény mellett tanúskodik.

4-szer. Hogy nevelésügyünk gyors 
virágzásnak induljon, meg kell nyitni 
lehető nagy mértékben a tudomány 
templomait, mert a nélkül a gyors 
művelődés, előrehaladás lehetetlen, pe­
dig ki fogja tagadni, hogy városunknak 
erre égető szüksége van?*)

Ezen négy sarkalatos pont kizár 
minden ellenvetést, alapuljon az bár­
mely egyházi vagy világi dogmán — 
főleg, miután tudjuk azt is, hogy: min­
den régibb korú czélszertitlennek be­
bizonyult intézmény helyébe az újabb 
kor igényeinek megfelelő czélszerübb

*) Ne féljen ön, mióta az ügy egy tizenhárom- 
probas papi creatura kezében van, múlbatlanúl meg 
lesz a közös iskola-----------bukása.

Szerk.

intézmény teendő; e tételt nem czélom 
tovább fejtegetni, hogy egynémelyek 
hallérzékeit sértsem, kik a közös iskola 
ügye ellenében oly féltékenyen idegesek, 
pedig ennek felállításával nem egy 
régibb rendszeren alapuló intézet vég- 
kópeni megsemmisítése mondatott ki 
~~ a mi elég hiba volt — minden sza­
badelvű ember tudja miért?

Nincs tehát ok annyira berzenked­
ni, mindenki megmarad urnák, tulajdo­
núi jutott pitvarán, — azzal a csekély 
különbséggel, hogy mindnyájunk vátrva 
csak egy: Győzzön a jobb, a czélszerübb 
a_ valódi életképes, a kor igényeitől 
hivatott tanintézet.

A reform különben oly kaliber 
ágyú, melynek elhelyezési pontját 
helyben és időben stratégiailag csak 
el kell találni, s győzelme biztos, az 
újabb kor vívmányai között hátrálni 
még nem láttuk egyszer sem, vagy 
megtör hetlenűl áll meg elfoglalt he­
lyén, vagy előre halad.

CJliolera elleni intézkedés.

A belügyminiszter valamennyi
tör vény hatósághoz következőrendeletet
intézte: A jassy-i consul távirati jelen­
tése szerint Jassy ban ázsiai cholera 
ütött ki, melynek folytán eddig 30 
egyén betegült meg, a többi részint 
meggyógyult részint még további 
gyógykezelés alatt maradt. Miután e 
járvány felmerülésének lehető meg­
akadályozása szempontjából szükséges­
nek látom a hatóságot a múlt óv au- 
gustus 23-án 20583. sz. a. kelt rende- 
letemmcl közlött előintézkedésekre 
figyelmeztetni, s azoknak haladéktalan 
életbeléptetését, a mennyiben ez netán j

még. nem történt volna, ezennel elren­
delni j mely előintézkedések szerint.

1. Különös gond fordítandó azut- 
czák és lakházak tisztán tartására. 
(Tetszik érteni ?) —• 2. A vásári rend­
őrség szorosan foganatosítandó, s vala­
mint minden időben, úgy különösen 
most az éretlen gyümölcs, romlott ha­
lak és egészségellenes élelmiszerek 
árulása hatályosan betiltandó. (A múlt 
vásárkor láttuk, midőn a rothadt hal, 
a.vevő kezében ketté tört, —a döglött 
disznók pedig meg az érettlen gyü­
mölcs stb. stb. büntetlenül áruitat­
nak?) — 3. Jelesül oly nyilvános 
helyeken, hol számos egyén, különö­
sen utazók fordulnak meg, mint szál­
lodák, vendéglők, korcsmák, színházak, 
továbbá vaspálya udvarok és vasúti 
állomásokon, nem különben nagyobb 
gyárakban a peczegödrök, árnyékszé­
kek és csatornák fertőtlenítése már 
most is naponta teljesítendő, s ezen in­
tézkedésnek pontos keresztülvitele a 
hátóság által szorosan ellenőrizendő. 
(Ez nem nekünk szól, nekünk nincse­
nek ily ronda fészkeink, csak a Curia, 
német templom szöglete, és egy ha­
lom nagyságos úr házaiból kifolyó 
dögleletes mosladékok .stb stb.) 4.) Azon 
esetre, ha e járvány, melynek eddigelé 
az egész országban a legkisebb nyo­
ma sem tapasztaltatott, bármily körül - 
ménynél fogva mutatkoznék, az ezen 
betegségben szenvedők elhelyezése, 
ápolása és gyógykezelése iránt a kellő 
gondoskodás megteendő • végül 5. E 
betegség kiütése, sőt az egyes eset 
felmerülte is, ha ez hatósá gilag meg- 
állapittatott, haladé ktalanul és ott, hol 
lehetséges, távirati utón, hozzám föl­
jelentendő.

Ezen ministeriális rendeletet azért

czyt, a tripartitumot, hogy félre tegye köny­
vét s kimenjen szántani; — egy-két ma­
roknyi birtoka gazdán, ki helyett, ha távo­
zik tiz, húsz külömb s érdemesebb ifjút ve­
zetnek be nagysádtokhoz.

— De én — szeretem — önt, susogá 
a lyánka az ifjú füléhez hajolva, aztán pi­
rulva hajtá le lejét.

Egy egészen más világ nyilt meg az 
ifjú előtt, de a boldog ábrándokból felriaszt­
ják a marczona kinézésű barna ifjú léptei, 
ki fogai közt morogva haladt el előttök :

— Mindent hallottam — szeretik egy 
mást, hah 1 — de megboszulom magamat.

_z A lyánka megijedve fogta meg az ifjú 
karját, remegve kérdezve:

Ismeri ön Karádyt, ki most erre ment, 
tudja ki ő?

— Igen, legjobb barátom. *Szülö- 
JöWi társak vagyunk, — atyáink is, mi is 
legjobb barátok vagyunk. Szinte a jogot' 
végzi, - de kissé könnyelmű és tékozló. — 
Gyakran baráti szemrehányásokat tettem ne­
ki, — melyekre hevesen kifakadt ellenem.

- Én úgy félek tőle, tekintete bánt.
— Ne nézzen rá, — azután én védni

fogom.
— Tehát nem megy el.

Mennem kell, de egy hét alatt
visszajövök.

Egy forró tekintet s gyenge kézszori- 
tas jutalmazd e szavakat.

Karády pedig boszút forralva futott 
utczáről utczára, mig lakására érve kimé- , 
rülten rogyott fekhelyére. ... I

Az ifjú Tahy Imre, — 
Karlovszky Hermina................

lány pedig

... Karády boszútól égve, kimerültén 
fekhelyére rogyva gondolatait kezdé rendezni.

— Boszú! Boszú! csak e szót isme­
rem, de ez a kulcs, melylyel a szekrény ki­
nyílik, s ez adja a többit kezünkbe.

Mindkettőt meg kell boszulnom — — 
— de nem, — Hermina soha sem lehetne 
akkor enyém, pedig egyedüli vágyam az. 
Csak Tahyt kell büntetnem, még pedig leg­
érzékenyebben — apja által.

.......... Úgy van! helyes 1 ezt fogom
végrehajtani - ez legczélszerübb.. .

Nevetve kelt fel ágyáról s öltözékét 
rendbe hozva, sietve elhagyta lakót.

Hosszasan, szakadatlanul futva ment a 
Józsefváros egyik félreeső utczájának tartva.

Itt már nincs kövezet, csak nagy ho­
mok, helylyel- közzel egy begyepesedett hely, 
mintegy vára.sivatagon. — Nincsenek nagyobb 
házak, csak földszintiek, azok is távol egy­
mástól, s majdnem mindenütt csak egyik ol­
dalán az utczának, a terjedelmes kertek miatt.

Ezen utczák egyikének egészen utolsó I 
házánál állapodott meg Karády, s az abla- j 
kon kopogott.

A kopogásra kinyílt az ablak s egy fő 
dugta ki magát, körültekintve, majd meg­
látva Karádyt, gyorsan visszavonult, s perez 
alatt kinyílt a kapú. I

Egy 30—35 éves, kopasz férfi nyitá 1

azt meg, — veres hajjal hátul és ugyan­
olyan szakállal, — öltözete nagyon is hanyag­
nak nézett ki.

— Jó estvét, tens úr 1 szólt, s hangja 
elárulta, hogy — zsidó.

— Jó estét, mormogá Karády, — mi­
közben előre sietett a szegény szobába.

A kopott festésű faluk mellett pár fe­
nyőfaszék, — középen egy asztal, s a sa­
rokban egy szalmafonatu nyugágy képezék 
a szoba összes bútorzatát. — Az asztalon 
papírok, ruhák vegyes keveréke volt s e ne­
hány darab bútor mindegyike úgy tele volt 
rakva, hogy nem tudjuk, azon csodálkozzunk e, 
mint lehet ily kevés holmit úgy szétszórni, 
vagy azon, érdemes-e ezeket itt tartani.

— Hogyan megy az üzlet. Áron! kérdé 
Karády, levetve magát a nyugágyra, — van 
sok dolgod ?

— Koszul, nagyon roszul, tens uram, 
kevés a munka, — most senki sem keres 
fel, — kivéve nehány szobaleányt, vagy mes­
terlegényt, — a kik nagyon keveset fizetnek.

— Ha akarsz, — tőlem 50 irtot ke­
reshetsz szolgálatoddal.

A zsidó kezeit dörzsölte, s arcza a 
rajta átvonuló örömmosolytól még undorí­
tóbba lett.

— Hogy ne akarnék. — Nagyságod­
nak mindig, — és bármit...

(Folytatása követ.)
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közöljük, hogy hatóságunk is tudjon 
róla valamit, az eredeti rendeletet va­
lószínűleg nem kapták meg, mert kü­
lönben a kormány imádó hivatalno­
kaink foganatosították volna. Profont 
hajhászat, fizetés felvétel, jobbpárti 
korteskedésnél kormánypártiak va­
gyunk ugy e? hanem közügyi rendele­
tek végrehajtásánál szél-bal vagyunk, 
nemde? —

Hírek.
Tűz. E hó 28 án éjjel félrevert ha­

rangok kongása verte fel a lakosságot ál­
mából, a tűz Kis-Váczon Veres János istál­
lójában ütött ki és a szélcsend daczára 
csakhamar elhamvasztá Veres János, Kurdi 
Sándor házát és Budai Dávid háza alsó ré­
szét és az útban álló gazdasági épületeket; 
a kár tetemes, biztozitva csak Budai Dávid 
főépülete volt melyet megmentettek, a tűz 
gondatlanságból eredt, a felhalmozott fa, 
szalma, és takarmánynemüek az ojtást 
majdnem lehetlenné tették, egy kis szél kel­
lett volna és az egész sor ház veszve van. 
Tűz-oltóink kitüntették magukat az Erdősy 
féle kirakatban. A tűzoltásra megjelent pol­
gárok derekasan működtek, fecskendőink hasz­
nálhatatlanságáról ismét újra meggyőződhet­
tünk, hányszor akarunk még ily szomorú 
meggyőződést szerezni? nyomorúságos álapot! 
Tűz-oltóegyletünk elnökét ismételve kérjük, 
legyen szives magáról életjelt adni, vagy — 
— — — restauratiot vár ő is! igaza van, 
és pedig két okból: saját, és a városha­
tóság erélye restaurálásának
okából kell----------------pihenni, — ó
Sardanapal! de sok utánzóid vannak.

Erdősy Rezső fényképész urat 
figyelmeztetni bátorkodik egy lovagias ember, 
hogy ki nem váltott photograph képe végett 
nem illik és nem szabad egy szegény lyánka 
arczképét kifüggesztve, alá jegyezni hogy : E z 
az arczkép kiváltá sra vár, micsoda 
neme ez az incassóknak?! Pfuil

Bordélyházalt törvényesitése 
Váczon. Igen ! ez nem tréfa, ez való : mi 
Váczon a bordély házakat nem csak tűrjük 
mint egyebütt, sőt hatóságilag is képesek 
vagyunk berendezni ily intézményt; ugyanis: 
van a városnak a legnagyobb közlekedési 
vonalon egy háza. Régenten dézsmaház volt, 
miután ez nem jövedelmezett, bérbe adta, a 
tanács, tudva a bérlő üzletét egy bordély 
háztulajdonosnak 100 ftért, tehát a város 
háza bordélytanya lett 100 ftért! a 
kéjhölgyeket a város saját házában megtűri 
és soutinirozza, a mennyiben e ronda hely, 
a rendőrség különös gráfiájának örvend, az 
ellene beadott panaszok egyik fülön be, má­
sikon kijönnek, gratulálunk nemes 
hatóságunknak ezen új üzlethez.

Döglött Ualkereskedés nyitat-

tott a váczi piaczon, és ez új üzlet, mint 
mondják, élénk forgalomnak örvend, nemes 
hatóság olvassa el a mai számunkban köz- 
lött ministeri rendeletet, hiszen ezt nem mi, 
hanem az a hatalmas minister mondja és 
rendeli a kié az ország és hatalom, sőt az 
önök kenyere, ugyan ne szélbaloskodjanak 
az urak, hiszen a f------e se hiszi el.

Egy polgártársunk azon levő 
boszüságában, hogy fiait az ő t. i. evaugelica 
vallásban neveltetheti, ujonszületett leányát 
pedig kénytelen az anya, vagyis katholicus 
vallásban nevelni, oda nyilatkozott, hogy ha 
még egy fia születik hogy minél több vallás­
felekezet legyen házánál, környülmetélteti és 
zsidóvá neveli; jó lesz biz az.

Gál Lajos egyik legkeresettebb és 
ügyesebb szijgyártómesterünk lakását és üz­
letét a káptalau-utcza 1409. számú házból 
ugyancsak azon utcza 1447. szám alatt lévő 
házba, a Curia vendéglő átellenében helyezte 
át, miről olvasóközönségünket ezennel ér­
tesítjük. *

Figyelmeztetjük hatóságunkat, ha 
a vámok után a bért szedik, úgy a hi­
dakat is tessék megcsináltatni; mert a 
szőri vámhoz vezető hídnak pallója már két 
hét óta egy része törött

Egyesült magyar gözhajózási 
társulat körlevele. A jelen idényben 
az „országos magyar dal ár-egye­
sül et“ részéről Nagyváradon, a Bács- 
Bodroghmegyeitanitóegylet ré­
széről Baján tartandó nagygyűlésben, az 
„a lap nevelés országos egylete“ 
részéről tartandó közgyűlésen résztvevő tag­
jai számára, ha azok kellő igazolványnyal 
ellátvák, hajóikon első vagy második helyen, 
mind oda —• mind visszautazásnál — fél- 
heyárak engedélyeztetnek.

Az igazgatóság.
Halálozás. Kapás Károly saját és 

gyermekei: Erzsébet, Lajos és Sándor, nem­
különben anyja, özv. Kamerrer Józsefné és 
gyermekei: Julianna és Emilia — s rokonai 
nevében mély fájdalommal jelenti felejthe­
tetlen nejének, illetőleg anyjuk, testvérük és 
rokonuknak Kapás Károlyné, szül. 
Kamerrer Máriának, folyó hó 27-én 
déli 12 órakor, élte 34-ik és boldog házas­
ságának 18-ik évében, a hatotti szentségek 
ájtatos felvétele után, szívbajban történt 
gyászos kimultát, a boldogult hült tetemei 
aug. 28-án, d. u. 5 órakor fognak a közép­
városi sirkertben örök nyugalomra tétetni, 
az engesztelő sz. mise-áldozat pedig pénte­
ken, aug. 29-én reggeli 7 órakor a felső 
plébánia templomban fog a Mindenhatónak 
bemutattatni.

Marossy Eajos tánczmester, az idén 
ismét fog városunkban tánczórákat adni, a 
tanítás September 12-én a Curia teremben 
veszi kezdetét. Lakása fő-utcza, M á n d i c s 
úrnál.

SzcrkeMztöi inondani való.
N. N. tisztelendő urnák. Névtelen interpella- 

tioki-u, ugyan neiu szoktunk felelni, de mivel gyanítjuk 
hennát fii a szél, telelünk és megsúgjuk önnek, hogy 
a,” *?. *1 ?1 *° herrenda" ismeret terjesztés 
végetti közlése revanche volt a K. tisztelendő úr S z 
lí ó k u s napi búcsún a közösiskolák, az intelligentia 
és a józanész minden követelményei ellen tartott 
botrányos szónoklatára, hogy lássa és olvassa a nép 
azon egyházifőnökök történelmét és működését leik 
körül járják az olyan K.-féle egyházi szónokok a 
tanatismus tánczát. Ila te ütöd az én zsidómat 
én is ütöm a te zsidódat, ez nagyon jó és’ 
nagyon régi magyar közmondás.

J. ('). urnák Fóth. A küldeményt köszönettel 
vettük és sietünk már a jövő számban felhasználni 
e számra későn érkezett, ajánlatát nem csak elfő-’ 
gadjuk, sőt nagy örömet szerzett vele, vajha a vidéki 
intelligentia hasonlón gondolkodnék, a példányt ú'

luk és pedig hogy lapunk irányával meg- 
ismerkedhessék az év elejétől kezdve, levélben többet.

Szeitl Seroácz urnák. Igen, jegyzésünk sze­
lént az első félévvel lejárt,

Az egyesült magyar gőz,hajó­
zási tiirsulat iiicnel rendje Pest 
Vácz és Esztergom között f. é 
május 23-kától kezdve további intézkedésig

Fölfelé.
Pestről Esztergomba 6 ó. 30 p. reg. 3 ó. — p. d.
V á c z r ó 1 „ 8 ó. 30 p. „ 5 ó. — p. „ ”
Verőczéről „ 9 ó. — p. „ 5 ó. — p. „ ”
i"ű • =«.«p.. ««..0,..;
Döntősről „ 10 ó. 15 p. „ 6 ó. 10 p.
Szebbről „ 10 ó. 50 p. „ 7 ó. 20 p. ” „
Érkezés Esztergomba 11 ó. 50 p. „ 8 ó. 20 p. „ „

Esztergomból Pestre 4 ó. 30 p. reg. 3 ó. 30 p. d. u
Szobbról „ 4 ó. 35 p. „ 4 ó, 5 p. „ „
Dömösről „ 4 ó. 55 p. „ 4 ó. 25 p. „ „
!S‘!'«>.. “=»p- •

Verőczéről „ 5 ó. 40 p. „ 5 ó. 10 p. „
Váczról „ 6 ó. — p. „ 5 ó. 30 p. „ „
Érkezés Pestre 7 ó. 40 p. „ 7 ó. 10 p. „ „
Az útközben eső állomásokra érkezés ideje nagy 
mértékben függvén a viz állásától és időjárástól, a 
kitett indulási órák csak „körülbelül“ értendők. A 
végállomásokról az elindulás pontosan az előirt órá­

ban történik.
A hajók a gyümölcs szállítás végett közvetlen 

a gyümölcs piacz mellett is megállnak.
A nappali hajó alkalmas kirándulásokra.

Bécsi börze távirata aug. 34-én.

Arany — — —5.26

Ezüst — — 107.85

Nemzeti kölcsön — — 71.90

1860-ki államkölcsön — 103.25

5% metalliques — — 66.55

Bankrészvények — — 885.—

London — — — 199.85

Hitelintéz, részv. - 342.40

Hirdetések.
Árverési hirdetmény.

A kis-váczi reform, és a váczievang. egyházak elöljáró­
sága részéről közhírré tétetik : miszerint előbb néhai Agárdi 
Kovács István és neje Hegedűs Erzsébet, jelenleg pedig a 
nevezett két egyház tulajdonát képező, Kis-Váczon, 1370-ilt 
nép sor szám alatt található ház, és 7064. helyrajz számú 
gyadairét, a most érintett háznál f. é. szept. hó 9-én d. e. 
10 órakor a legtöbbet Ígérőnek, magán-árverés útján fog 
eladatni.

Az árverési feltételek a két egyház elöljáróságánál
megtudhatók.

Egy teljesen jó karban lé­
tező hat és egy fél (6!|2) oktávás 
zongora a Dunaparton fekvő 619. 
sz. háznál eladandó.

Tégla-telep.
Simon Károly, a Dunaparton, Kopp-féle 

ház mellett, ujonann állított tégla-telepét bá­
torkodik a t. közönségnek ajánlani. Ára ezren­
ként 26—27 frt. A téglák marosi gyártmányok.

Vácz, 1872. Nyom. a siketn. iparint. könyvny. gyorssajtóján. Felelős-szerkesztő és kiadó-tulajdonos: ÉLIÁSSY GYULA.


